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 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৫৯৬১

৭৭/ পাশাক (كتاب اللباس)
পিরেদঃ ৭৭/৯৫. ছিব আেছ এমন ঘের িযিন েবশ কেরন না।

باب من لَم يدْخُل بيتًا فيه صورةٌ

আরবী

حدَّثَنَا عبدُ اله بن مسلَمةَ، عن مالكٍ، عن نَافع، عن الْقَاسم بن محمدٍ، عن عائشَةَ ـ

تْهرخْبا انَّهه عليه وسلم اال ه عليه وسلم صلال صل ِالنَّب جه عنها ـ زَوال رض

َلع ه عليه وسلم قَامال صل هال ولسا رآها رفَلَم ،اوِيرا تَصيهقَةً فرنُم تا اشْتَرنَّها

َلاو هال َلا تُوبا هال ولسا ري ةَ قَالَتياهرْال هِهجو ف فَترفَع ،دْخُلي ابِ فَلَمالْب

رسوله، ماذَا اذْنَبت قَال ‏"‏ ما بال هذِه النُّمرقَة ‏"‏‏.‏ فَقَالَتِ اشْتَريتُها لتَقْعدَ علَيها وتَوسدَها‏.‏

،ةاميالْق موونَ يذَّبعرِ يوالص ذِهه ابحصنَّ اه عليه وسلم ‏"‏ اال صل هال ولسر فَقَال

ويقَال لَهم احيوا ما خَلَقْتُم ـ وقَال ـ انَّ الْبيت الَّذِي فيه الصور لا تَدْخُلُه الْملائةُ ‏"‏‏.‏

বাংলা

৫৯৬১. নবী সহধিমণী ’আিয়শাহ (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন য, (একবার) িতিন ছিবওয়ালা গিদ খিরদ

কেরন। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম যখন তা দখেত পেলন, তখন দরজার উপর দাঁিড়েয় গেলন।

েবশ করেলন না। [’আিয়শাহ (রাঃ)] নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর চহারায় অসি বুঝেত পারেলন।

তখন িতিন বলেলনঃ হ আাহর রাসূল ! আাহ ও তাঁর রাসূেলর িনকট এ নাহ থেক তওবা করিছ। নবী

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ এ গিদ কােেক আসেলা? ’আিয়শাহ (রাঃ) বলেলনঃ আপনার উপেবশন

ও হলান দয়ার জন আিম এিট য় কেরিছ। রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তখন বলেলনঃ এসব

ছিবর িনমাতােদর িকয়ামেতর িদন আযাব দয়া হেব এবং তােদরেক বলা হেব, তামরা যা বািনেয়িছেল তা জীিবত

কর। িতিন আেরা বলেলনঃ য ঘের (াণীর) ছিব থােক, স ঘের (রহমেতর) ফেরশতা েবশ কের না।

[২১০৫] (আধুিনক কাশনী- ৫৫২৮, ইসলািমক ফাউেশন- ৫৪২৩)

English

Narrated `Aisha:
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(the wife of the Prophet) I bought a cushion having pictures on it. When
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) saw it, he stopped at the gate and did not enter. I
noticed the signs of hatred (for that) on his face! I said, "O Allah's Messenger
I turn to Allah and His Apostle in repentance! What sin have I !(صلى الله عليه وسلم)
committed?" He said, "What about this cushion?" I said, 'I bought it for you
to sit on and recline on." Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "The makers of these
pictures will be punished (severely) on the Day of Resurrection and it will be
said to them, 'Make alive what you have created.'" He added, "Angels do not
enter a house in which there are pictures."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আিয়শা িবনত আবূ বাকর িসীক (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=30558

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন

https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com/donation/donate_now.php
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com

